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RÅDETS BESLUT (EU) 2025/… 

av den … 

om ingående av ändringsprotokollet till avtalet  

mellan Europeiska unionen  

och Schweiziska edsförbundet  

om automatiskt utbyte av upplysningar om finansiella konton  

för att förbättra den internationella skattedisciplinen 

EUROPEISKA UNIONENS RÅD HAR ANTAGIT DETTA BESLUT 

med beaktande av fördraget om Europeiska unionens funktionssätt, särskilt artiklarna 113 och 115 

jämförda med artikel 218.6 andra stycket b och artikel 218.8 andra stycket, 

med beaktande av Europeiska kommissionens förslag, 

med beaktande av Europaparlamentets yttrande1, och 

  

                                                 

1 Yttrande av den … (ännu inte offentliggjort i EUT). 
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av följande skäl: 

(1) Avtalet mellan Europeiska unionen och Schweiziska edsförbundet om automatiskt utbyte 

av upplysningar om finansiella konton för att förbättra den internationella 

skattedisciplinen2 (avtalet) har stärkt det ömsesidiga biståndet i skattefrågor mellan de 

avtalsslutande parterna och förbättrat den internationella skattedisciplinen. 

(2) Viktiga ändringar av den gemensamma rapporteringsstandarden från Organisationen för 

ekonomiskt samarbete och utveckling godkändes på internationell nivå 

den 26 augusti 2022 och införlivades i unionsrätten genom rådets direktiv 

(EU) 2023/22263, genom vilket rådets direktiv 2011/16/EU4 ändrades. 

(3) Avtalet behöver därför ändras för att säkerställa att det automatiska utbytet av upplysningar 

om finansiella konton mellan medlemsstater och Schweiziska edsförbundet (Schweiz) är 

anpassat till, och fortsätter att ske i enlighet med, den uppdaterade gemensamma 

rapporteringsstandarden från och med den 1 januari 2026. Avtalet behöver också ändras 

för att tillhandahålla medlemsstaterna nya bestämmelser om ömsesidigt bistånd för 

indrivning av mervärdesskattefordringar. 

  

                                                 

2 EUT L 385, 29.12.2004, s. 30, ELI: http://data.europa.eu/eli/agree_internation/2004/911/oj. 
3 Rådets direktiv (EU) 2023/2226 av den 17 oktober 2023 om ändring av direktiv 2011/16/EU 

om administrativt samarbete i fråga om beskattning (EUT L, 2023/2226, 24.10.2023, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2023/2226/oj). 
4 Rådets direktiv 2011/16/EU av den 15 februari 2011 om administrativt samarbete i fråga om 

beskattning och om upphävande av direktiv 77/799/EEG (EUT L 64, 11.3.2011, s. 1, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2011/16/oj). 
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(4) Texten till ändringsprotokollet till avtalet mellan Europeiska unionen och Schweiziska 

edsförbundet om automatiskt utbyte av upplysningar om finansiella konton för att förbättra 

den internationella skattedisciplinen (ändringsprotokollet), som utgör resultatet av 

förhandlingarna, återspeglar i vederbörlig ordning de förhandlingsdirektiv som utfärdats av 

rådet. 

(5) I enlighet med rådets beslut (EU) 2025/…5+ undertecknades ändringsprotokollet den … 

[datum för undertecknande], med förbehåll för att det ingås vid en senare tidpunkt. 

(6) Ändringsprotokollet bör godkännas på unionens vägnar. 

(7) Europeiska datatillsynsmannen har hörts i enlighet med artikel 42.1 i Europaparlamentets 

och rådets förordning (EU) 2018/17256. 

  

                                                 

5 Rådets beslut (EU) 2025/… av den … om undertecknande på unionens vägnar och 

provisorisk tillämpning av ändringsprotokollet till avtalet mellan Europeiska unionen och 

Schweiziska edsförbundet om automatiskt utbyte av upplysningar om finansiella konton för 

att förbättra den internationella skattedisciplinen (EUT L, …, ELI: …). 
+ EUT: Vänligen för in referensnumret för beslutet i ST 11648/25 och komplettera 

motsvarande fotnot. 
6 Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2018/1725 av den 23 oktober 2018 om 

skydd för fysiska personer med avseende på behandling av personuppgifter som utförs av 

unionens institutioner, organ och byråer och om det fria flödet av sådana uppgifter samt om 

upphävande av förordning (EG) nr 45/2001 och beslut nr 1247/2002/EG 

(EUT L 295, 21.11.2018, s. 39, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/1725/oj). 
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(8) I kommissionens beslut 2000/518/EG7 anges att för all verksamhet som omfattas av 

Europaparlamentets och rådets direktiv 95/46/EG8 anses Schweiz erbjuda en adekvat 

skyddsnivå för de personuppgifter som överförs från unionen. I kommissionens rapport av 

den 15 januari 2024 till Europaparlamentet och rådet om den första översynen av hur de 

beslut om adekvat skyddsnivå som antagits enligt artikel 25.6 i direktiv 95/46/EG fungerar 

bekräftas att Schweiz fortsätter att tillhandahålla en adekvat skyddsnivå för 

personuppgifter som överförs från unionen. 

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE. 

  

                                                 

7 Kommissionens beslut 2000/518/EG av den 26 juli 2000 enligt Europaparlamentets och 

rådets direktiv 95/46/EG om adekvat skydd av personuppgifter i Schweiz (EGT L 215, 

25.8.2000, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2000/518/oj). 
8 Europaparlamentets och rådets direktiv 95/46/EG av den 24 oktober 1995 om skydd för 

enskilda personer med avseende på behandling av personuppgifter och om det fria flödet av 

sådana uppgifter (EGT L 281, 23.11.1995, s. 31, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/1995/46/oj). 
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Artikel 1 

Ändringsprotokollet till avtalet mellan Europeiska unionen och Schweiziska edsförbundet om 

automatiskt utbyte av upplysningar om finansiella konton för att förbättra den internationella 

skattedisciplinen godkänns härmed på unionens vägnar. 

Artikel 2 

Detta beslut träder i kraft samma dag som det antas9. 

Utfärdat i … den … 

 På rådets vägnar 

 […] 

 Ordförande 

 

                                                 

9 Dagen för ändringsprotokollets ikraftträdande kommer att offentliggöras av rådets 

generalsekretariat i Europeiska unionens officiella tidning. 
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